KOHCTaHTaMu aBTOPCKON KOHLUENUMM AeUCTBUTENBHOCTY, hOPMUPYIOT Tun
XYO0XXECTBEHHOTO MbILLUIEHMS NUcaTens.

Cankr-lNeTepbypr — Metporpag — JlennHrpag — CankT-TeTepbypr... Kpyr
3amblkaeTcs, a "neHuHrpaackmin Tekct" M.Bennepa opraHnyHO BNUCbIBaAETCS B
eaVHoe CBEpPXTEKCTOBOe "neTepbyprckoe MpOCTPaHCTBO" PYCCKOM KynbTypbl.
TeopyectBo H.lorons u M.Bennepa npepncrtaensieT coboii cBoeobpasHbie
MHBapWaHTbl peanu3auum "neTepbyprckoro/NeEHNHIpPaAckoro TEKCTOB", NMO3BO-
ngawLwme 3anedyaTneTb "Ananor" anoX 1 NOKONEHN B UX KOHTPACTHbIX "HEeCOB-
nageHusx" n HemsbexHbix "nepeknuukax”. Obpa3 lNeTepbypra craHoBUTCS
TOYKOM OTCHETa B CO3[aHWM XyOOXECTBEHHOW Mogenu mupa nucartenen, a
neTepOyprckuii XpOHOTON — HE TOMBKO "LIMKIOOOpasyowmM” areMeHTOM, HO U
BO3MOXXHOCTbIO NMapafoKcaribHOrO NMOCTUXKEHMS 3aKOHOB ObITWS, 3HAKOM KyIb-
TYPHO-UCTOPUYECKOro ¢poHa 1 hopMOoK BOMSOLLEHUS aBTOPCKOrO CO3HaHMS.
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YOK 811.112.2:373.7
A.B.Ponik

Oco6nuBocTi nepeknagy HauioHaNnbHO MapKOBaHOI JIEKCUKK
(Ha maTepiani HiMmeLbKMX nepeknaais TBopis M.["orons)

Y emammi posansidatombcsi ocobriueocmi  (hyHKUIOHY8aHHs pearniti i
ppaseornoeidHUX OOUHUUL Y XYyOOXHLOMY MmeKcmi ma aHanisyrombscs

niputiomu ix nepexnady HIMEeUbLKO MOBOKO.
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B cmambe paccmampusaomcsi 0CObeHHOCMU  (hyHKUUOHUPOBAHUS
peanul u ¢hpaseonoaudeckux eQUHUY 8 XyOOoXeCmeeHHOM meKkcme U
aHanusupyromcsi npuémsi ux nepegoda Ha HeMeukul si3bIK.

The article is dedicated to the functioning of non-equivalent lexic and
phraseological units in Gogol’s works and ways of their translation into
German.

Ak BigoOMO, NUTaHHA NPo Nepeaady HauioHanbHOI CBOEPIAHOCTI opuriHany,
Moro 3abapBreHHs1, MOB’A3aHOrO 3 HaLlioHaNbHUM CEPELOBULLEM, HANEXUTb 40
yMcna TMX OCHOBHUMX Npobriem Teopii nepeknagy, Bif SKUX 3anexuTb i Big-
MoBigb Ha MUTaHHA MPO MepeknagHicTb. HanbinbL sckpaBMMKU BUpasHUKaMu
HaLujoHanbHOro KOrMopuTy € peanii, Nig SkMMKU po3yMmiloTbCcs "cnosa, WO
Ha3nBaloTb 00'EKTW, XapaKTepHi ANng XuTTs (nobyTy, KynbTypW, couianbHOro
iCTOPUYHOTO PO3BUTKY) OOHOrO Hapoay W He BnacTuei iHWomy" [1, c. 47].

MuTaHHS Npo nogadvy M OCMUCNEHHS peanin ayXe BaXnvee Ans nepekna-
dada, ToMy Lo BBeAeHHs peanii obymoBneHe, 3 ogHoro Ooky, il Mmicuem B
opvriHani 1, BigNOBIgHO, ii OCMUCINEHHSIM aBTOPOM, a 3 iHLWOro — 3acobamu,
AKAMWU CKOPUCTAETLCH Nepeknagay ansa poskputTa 1 amicTy. Ockinbku peanil,
SIK NpaBuUmo, He MaloTb EKBIBareHTIB B iHLIMX MOBax Yepes BiACYTHICTb Y HOCIIB
Liel MOBY No3HadyBaHOro peanieto ob’ekTa i BHacnigok HeobXigHOCTI nepegaTtu
nopsa i3 NpeaMeTHUM 3HaYeHHAM (CEMaHTUKOK) i KONopuT (KOHHOTALo), TO
IXHi Nepeknag BMmarae ocobnmBoro nigxoay.

3aranbHa cxema npuMoMiB nepefadi peanin y XygoKHbOMY TeKCTi Mae
Takun Burnsa: 1) TpaHckpunuis; 2) nepeknag (3amiHn); 3) npubnusHn nepe-
knan,; 4) KOHTEKCTyanbHWUIN Nepeknag.

"YkpaiHceki" TBOpM M.B.l'orons moxyTb OyTn AckpaBuM NpuUKNagom
ManCTePHOCTI BBeAEHHS pearnin B opuriHanbHy nitepatypy. O6'ekToM Halloro
OOCMiMKeHHss cTanu ykpaiHebki peanii 'y nosicti M.B.l'orons "Hivy nepen
PisgBoM" i cnocobu ixHboi Nepeadi B HimeLbkoMy nepeknagi [4]. Ak BuxigHWn
matepian OyB y3aTui "CnoBHWYOK YyKpaiHCbkux cnis", wo loronb npusiB y
nepegHboMy cnosi Pygoro lNMaHbka y nepuivi i apyrii yactmHax "Bevopis Ha
xyTopi 6insa OukaHbkun” [2, . 11-13, 94-96].

MpeomMeTHa knacudikauis ykpaiHCbKUX pearivi 3anpornoHosaHoro "oronem
CINOBHWYKa MiCTUTb y cOBi Ha3Bw: 1) CTpaB, HaMoIB: BapeHyXa, rarnyLuku, KHULL,
nansHuUs; 2) HauYMHHSA: MUCKa, CKPWHS; 3) oadary, B3yTTs: Bignora, KODeHsiK,
KOXyX, HamMuTKa, NnaxTta, CBUTKA, KyHTYyLU, YepeBukun; 4) rpoLleit: niskomnu;
5) 3BuyalB i CBAT: rorogHa KyTs, KonsgysaTu.
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Cynsun 3 aHanisoBaHOro HaMu nepeknazy, vacTile, 3a Oyab-SKuA iHLWnA
npuvnoM nepeknagadYemM 3acTOCOBYBaBCS HaONWKeHU nepeknag yKpaiHCbKuX
peanin, Wo BKMOYae: a) poao-B1AoBI 3amiHu (BapeHyxa — Beerenbranntwein);
6) BMKOpUCTaHHST doyHKLIiOHaNbHOro aHanora (ceutka — Kosakenkittel, HamuTka
— Kopftuch); B) onwuc, nosicHeHHs1, TnymadyeHHs (ronogHa kyTs — Fasten, niskonu
— 25 Kopeken).

MprbnnsHMn nepeknag, sIk roBOPUTbL Cama Ha3Ba, J03BONSAE, Xo4a W He
OyXe TOYHO, NepefaT NpeaMeTHUIA 3MICT peanil, a WO CTOCYETbCA HavjioHanb-
HOro KONMopuUTY, TO BiH Maike 3aBXaun rybutbcs, ToMy Lo BiabyBaeTbca 3aMiHa
O4iKyBaHOro KOHHOTATUBHOIO EKBiBarieHTa HENTParbHUM 3a CTUNEM.

"HimeLbka MOBa HariMeHLL roCTUHHa A0 peanin”, — Bia3HavaoTb C.Bnaxos
i C.OnopuH [1]. TeBHOWO Mipolo Le OOyMOBMEHO HAsIBHICTIO B Hil Ayxe
3py4yHOro 3acoly nepefadi peanin LUMAsSXOM CrioBocknagaHHs. Lle nosicHioe
HEBENUKNI BIOCOTOK YyXKUX peanin y HIMeLbKUX nepeknagax.

Pa3om i3 TMM BMKOpUCTaHHA MepekrnagadYeM BUHATKOBO 3acobiB CBOET
MOBW Npu nepefadi ykpaiHCbKUX peanin Npu3Beno A0 3HWKHEHHS TOro, Lo
cneuudivHe ons YkpaiHu, TOGTO BTpaTh KOMNOPUTY.

KpiM yKkpaiHCbKMX peanii, y TeKCTi € TakoxX | Benuka KinbkicTb BKpanieHb
YKpaiHCbKOIO MOBOIO, Hanp.: "bpeluyTb cyun 6abu” [2, c. 108], "Ta Bcu, 6aTbko!"
[2, c. 131], "Ta cnacubu, mamo!", "Ak xe, mamo!" [2, c. 133], "MeHi c >xiHKoW He
Bo3uTbCA", nicHs-weapiska "Leapuk, segpuk! / Oante Baperuk, / pygoyky
kawwky, / Kinbue kosbacku!" [2, c. 115].

MepeknacTn HiMeubKOl MOBOID, 3aruLiaoyy YKpalHCbKi Crosa, HEeMOX-
nvMBO, OfHaK BTpaTy Komoputy Mormm © [0 Aeskoi Mipy KOMMeHcyBaTh
nosicHIoBarnbHi ppasn asTopa, Hanp.: "(0BOPMB, MOEOHYOYM POCIACHKI Cnosa 3
yKkpaiHCcbkuMKn" abo "3acniBaB yKpaiHCbKOK".

Ha Haw nornsg, nogibHy "HeyBaxHICTB" nmepeknagada [0 YKpaiHCbKMX
peanii i BkpanmneHb MOXHa MOACHUTK, NpoaHanisyBaBLUW Te Micue opuriHany,
[e 3arnopoXLji pO3MOBIOTL i3 KOBanNeM i LiapuLeto:

" — Y10 XK, 3eMnsK, — cka3arn, NPUOCaHsCb, 3aropoXeL, 1 Xernasa nokasaTb,
YTO OH MOXET roBOpUTbL U No-pyccku..." [2, ¢. 128—129].

"Nicht wahr, Landsmann", bemerkte der Kosak, der zeigen wollte, dass er
auch die Schriftsprache beherrschte..." [4, c. 74].

Omxe, B opuriHani pociicbko, a B nepeknagi — nitepaTtypHo MOBOI.
3aranbHOBIAOMO, WO YKpaiHCcbka MoBa B Pociickkin imnepii BBaxanacs He
MOBOIO, @ "rpyouM, MyXMUBKMM Hapiydsm”, wo # nigkpecnve H.B.loronb y
LMTOBAHOMY HIDKYE YPUBKY:

" — Ak e, mamo! Begp venoseky, cama 3Haellb, 6e3 XUHKA HENb3s XUTb, —
oTBeYan TOT CaMblil 3aMopoXeL, KOTOPbIV pasroBapmBan C Ky3HELIOM, U Ky3Hel,
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YOMBWICSH, Cribllla, YTO 3TOT 3aropoXeL, roBopuT C Uapuuelo kak Oyarto
HapO4YHO CaMblM TpyObiM, OObIMHO Ha3blBAEMbIM MYXXULIKUM Hapednem" [2,
c. 133].

OuyeBunaHO, came Ljet0 TOYKOK 30pYy KepyBaBCs M HiIMeLbKMA nepeknagay
npv nepeaadi ykpaiHCbKux peanivi i 0cobnmeo BKpanneHb.

Kpim ykpaiHCbknMx peanii i BKkpanneHb, 3asHadeHux oronem y "CrioBHWY-
Ky", Y MOBICTi € Lle Kinbka CriB i3 SICKpaBO BUPaXeHOoK, Ha Halwl nornsg,
yKpaiHCbKOIO 3abapBneHicTio, a came: 3anopixoksi, 3anopoxui, Ciy. [MNpu nepex-
napi uMx iCTOpuUYHKMX peanin nepeknagad 3HOB-TakM BOascd A0 OOMNOMOrv
ONMCOBOro, MOSAICHIOBaNbHOrO nepeknagy. Tak 3anopixoka ue "Lager des
Kosakenheeres unterhalb der Stromschnellen des Dnjepr", 3anopoxui —
"Kosaken aus dem Lager am Dnjepr", cnpaexHi 3anopoxeup — "Lagerkosak”,
3anopisbke Bincbko — "Kosakenheer", Civ — "Lager am Dnjepr".

MepeknagayeBi NOTPIOGHO 4OCUTL TOYHO 3HATW, LLO i3 3aranbHOi KynbTypu
M icTopii Tiei kpaiHn, 3 MOBM sIKOI POOUTLCA nepeknag, 3Hae MOro YnTad Ha
BiAMIHY Bi4 4uTava opwuriHany. SAKWO Ans POCIMCLKOro 4YuMTada MoHATTH
"3anopidoks”, "sanopoxeup", "Civ" € 3aranbHOBiZOMMMU, TO, HAMEBHO, nepe-
CiYHOMY HiMeLbKOMY 4YMTaveBi HeobxigHo Oyno 6 po3'scHWTW, Wo MoBa Kge
came Npo YKPaIHCbKUX KO3akiB. AKe HaBiTb B OCHOBHWX CMOBHUKAX HiMELbKOI
mMoBu, Takux gk "Duden Universalworterbuch" [3] i "Wahrig Deutsches
Woérterbuch" [5], npo ko3akiB roBOpUTLCA SIK MPO UMEHIB BiNCbKOBUM YUHOM
opraHi3oBaHoI rpynu HaceneHHs, sika y uapcbkivi Pocii BukopuctoByBanacs Ans
OXOpoHU kKopaoHiB [3, c. 887]. 3i cnosHuka 3a pepakuieto Bapura moxHa
posigatncs, wo Kosdak (Kosak) — ue BinbHUA CENSHCLKUA BOTH-BEPLUHMK,
paHile kpinak, skui npoxusas i3 XV CT. y NiBOEHHIN i NiBOEHHO-CXiaHIN
NPUKOPOOHHUX TepuTopiax Pocii [5, c. 784].

Pa3om i3 TUM nepeknagay He 3BepHyB yBarM Ha oauH JOCUTb ICTOTHUIA, SK
HaM BUOAETLCH, MOMEHT, a CaMe Ha Te, LLO B HIMELbKUX CMIOBHUKaX HanncaHHs
crioBa "Ko3ak" BignoBigae Moro HanMcaHHI B MOSLCLKIN i YKpalHCbKIn MOBaX,
T00TO Kosak, a He Kasak, sik y pociicbkinn MoBi. Lle cBigunTb Npo Te, Wo Himuj
HabaraTo paHille No3HanoOMUNUCs 3 yKpaiHCbKUMM KO3akamMu, HidK pOCICBKMMU
"kazakamu”. | He BMNagkoBo [oronb Nucae "ko3ak”, Wwob nigkpecnuty, Lo MoBa
e nNpo ykpaiHCbKUX KO3akiB, @ He NMPO OOHChKMX abo Tepekcbkux kosakiB. Lis
obcTaBvHa Jae nigctaBy po3rnsagat Croso "ko3ak' sik MpuxoBaHy YKpaiHChKy
peanito. Cioan X MOXHa BigHECTM W CNoBO "reTbMaH", WO Y CMOBHWUKY 3a
pepakuieto Bapura BusHavaeTbcsl B Takui cnoci6: "Hetman (im Konigreich
Polen und in der Ukraine) Oberbefehlshaber" [5, c. 643].

['PyHTYIOUMCh Ha BULLIEBMKMAAEHOMY, MOXHa 3pOBUTI BUCHOBOK, IO BiA
yKkpaiHcbKoro koropuTty nosicTi M.B.[lorons "Hiv nepeq PisasoM" y Himeubkomy
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nepeknagi NPakTM4YHO HiYOro He 3anuNMnocs, KpiM EAMHOI BKa3iBK/ B aHOTaLl,
LLIO is1 NOBICTi PO3ropTaeTbCs Ha TNi PiaHOI 'Oronto yKpaiHCLKOI NpUPOaK.

MpyunHn  nofibHMX NOrpiLUHOCTEN HiMeLbKOro nepeknagava MosiCHIO-
l0TbCH, BOYEBWAb, OCOONMBOCTAMM iICTOPUYHOrO MUHYNOrO YKpaiHuW, Konu came
cnoBo "YkpaiHa" 6yno nosbaeneHe npaBa Ha iCHyBaHHA i 3aMiHeHe TepMiHOM
"Manopoccus”, skuiA y Macosi  3axigHiin  CcBiQOMOCTI  acoujloBaBcs 3
niBaeHHMMK okpaiHamm Poci.

Ak BigoMO, XyOoXHS KOMyHikauis B nitTepaTypi Mae y CBOEMY pO3Mo-
pAOKEHHI CBi 0cOBNMBUIN MaTepian — XyOoXHE CroBo. TBOpYE BUKOPUCTaHHS
M 30araveHHs XyOoXHbO-00pa3oTBOPYMX 3acOBiB POCINCHLKOI MOBU Haa3BU-
YarHo xapaktepHe ans [orons. Binblie Toro, BiH HanNeXwTb A0 Yucna TuxX
NMMCbMEHHUKIB, A151 KOrO CMOBO € YCBIJOMIEHO LIHHICTIO.

Moema "MepTsi Oywi" — BepLUMHA MOBHOI MancTepHocTi ["orons. CTBOpeHi
[oronem crnoBecHO-XyooxHi 00pa3v Bigpi3HAOTECA MUOUHOK peanicTUYHOI
TMNisauii 1 iHaMBiQyanbHUM FYMOPUCTUYHUM XapaktepoM. Tak, MaHinos, 3a
BM3HAYEHHAM aBTOpa, HanexwuTb A0 psaay nogewn, "BigoMux nig iM'am: Jlioau
Tak cobi, Hi Te, Hi ce, Hi B MmicTi borgaH, Hi B ceni CenicaH, 3a cnoBamu
npucnis’a" [7, c. 38].

HeBuuepnHa ByHaxianmeicTb [orons y CTBOPEHHI MOBHMX 0OpasHmMx 3aco-
6iB BUSIBMSAETHCHA B MaWCTEPHOMY BUKOPUCTaHHi hpaseornoriamis. dpaseororiy-
HUM cknag noemn "MepTsi Aywi" npeactasneHnii 12 Temamu: 1) emMouinHUR
CTaH noauHn: repebysaew 8 emriipesix, cepue 6urocs, sK rneperienuus
Knimuj; 2) eMOLIMHO-(PI3NYHUIA CTaH: n1im y mpu cmpymKu Komuscs, Oywa
cxosanacsi 8 caMi I’smu, Kpos8 3 MOsIokoM; 3) BNacTUBOCTI i AKOCTi (NIOAWHW):
eyba He Oypka, He Oaeae rnpomaxy, ymie 3Halmucs, He fi3e 3a CrI08oM y
KuweHro; 4) Ail (NoguHK): Kpuyas yeoroc, rnpulinaHdsy 6amoaoM, MemHemo
banyuk; 5) iHTenekTyanbHa QianbHICTL: Jamamu ooy, eiddascs po3dymam,
poariyckas Heburnuyj; 6) cTaBneHHs ocobu (8o 4oro, Koro-Hebyap): wob eac
yopm 3abpas, cmepmb 060 mebe; 7) AKOCTI, O3Haka Ail N npegmerta:
Heabusika cripasa; 8) obcTaBUHU: WOOyXy, He nepegodsyu AyXy, Hi 20/T0CHO, Hi
muxo; 9) aBuLLa, npouecun: dow nepiujus sk i3 eidpa, dow 3apsidue Hadoezo;
10) dpaseonoriamu, LLO BUpaXKarTb CTaBMEHHS MOBLS [0 BUCIOBMOBAHOIO:
2orosy cmaernto, Wo bpewew, om crpasa, 3apsdurna copoka slkoea, oOHe rpo
ecsikoeo; 11) dppaseornoriamu, WO cnyxaTb AN 06’eQHaHHS BUCIOBINIOBAHHS B
eavHe uine: Tak nponadu U 300xHU 3 ycCiM eawum cerioM, Ski cmpacmi
eogopuw; 12) dopmMynu eTukeTy: pobumu eisumu, 3aceidyumu rosaey,
nidiimu 0o py4ku i T.4.

®paseonoriamu LWIMPOKO BuKopUcTOBYyOTbCA M.B.['oronem i y BnacHomy
aBTOPCbKOMY MOBIEHHI, i B MOBMEHHI NnepcoHaxiB. ToyHui BWGIp dhpaseo-
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noriamy 3aBxau 06yMOBMNEHWUI CTUNICTUYHUM MaritOHKOM KOHTEKCTY, B SIKOMY
BiH yuTuiA. Hanpuknag, npo Yunuukosa: "... 6yr10 6 MipKysaHHs npo birbspOHy
epy — i 8 6inbsapdHIt epi He Oasaes 8iH npomaxy; 4Yu 2080punU fpo YecHomu, i
npo YecHomu Mipkysae 6iH dyxe dobpe, Hagimb 3i Cri3bMu Ha o4Yax". Ynunkos
npo CobGakeBu4ya: "Tak, y uboeo 2yba He dypka. ... HeayaapHo ckpoeHul, ma
MiUyHoO 3wumudi”.

ABTOp HaBMUCHO Habnvxae aBTOPCbKe MOBIEHHS 4O NOGYTOBOro NPOCTO-
pivus: "A TaM OCTOPOHb HYOTUPWU Napu 8i0KosIK8anu Ma3ypKy; Kabnyku namanu
nignory  apMiicbkuin LITabc-KaniTaH NpawoBas i AyLlelo 1 Tinom, i pykamu 1
HOoramu, BUBEPTaKOYM Taki Na, SKi My CHi HIKOMY He Tpannsanocsi BuseptaTu”.

[oronb po3WMPOE COBHUKOBUIM CKNaf POCIACHKOI MiTepaTypHOi MOBM,
LLIMPOKO BUKOPUCTOBYHOHYM MOPSS i3 NPOCTOPIYHOIO NEKCUMKOI0 TaKoX NPUCHiB’'a i
npukasku, Hanpuknag: "nsa dpyea cim sepcm He okonuus", "Mepmeum miriom
Xxo4 muH riidnupad", "5k myxu Mpyms" Ta iH.

[orone He NpPOCTO BUKOPUCTOBYE (ppaseonoriamMu, a Mno-CBOEMY iX
iHTepnpeTye, TpaHchopMye i 3acTocoBye B TeKCTi. He obmexyroumnck dopaseo-
NOMYHUM 3HAYEHHAM CTINKUX 3BOPOTIB, BiH OPWriHANbLHO BMKOPUCTOBYE Ha
TXHBOMY Trli KOHKPETHE 3Ha4YeHHSI KOXHOro OKPeMOro CroBa, Lo € KOMMOo-
HeHTOM cppaseornoriamy. Tak, Ha OCHOBI 3BOPOTY 800UMU 3a Hic NObyAOBaHi B
HbOrO BCi MIpKyBaHHSI Mpo Te, SIK "CMPWUTHO XiHKa BOOWUTbL 3a HIC YONOBIKIB,
CXOMMBLLMUCH 3a HbOTO, HEMOB 3a PYYKY YariHuKa".

3 ycix npuromis TpaHcopMmadii dpaseonorismis [8, c. 19-25] M.B.[oronb
Hagae nepesary BCTaBHOMY PO34NEHOBYBaHHIO (ppaseornoriyHi oguHuui (gani
®O) Ta cybCTUTYLT, X04a BUKOPUCTOBYHOTLCS TAKOX KOHTamiHauis (3apybartu
B ronoBy — 3apybaTtu Ha Hoci + yOuTW B ronosy), iHBepcifi (MpyemMHa y BCix
BiAHOCWHaX Aama), ank3is (JOHOC cuiiB BEPXM Ha AOHOCI), 3MiHa BaneHTHUX
3B’A3KIB hpaseonoriaMy (ryreHyB Ha BCIO NOMaTtky). FAKWO OCTaHHI npuiiomMu
BUKOpUCTaHi "oronem sk 3acid CTBOPEHHS ryMOpy 1 ipOHii, TO (pyHKLst BCTaBOK i
cybcTuTyLii, cama no cobi pi3Ha, nonsrae, B OCHOBHOMY, B MOCWUINEHHI 3HA4YEHHS
hpaseonoriamy (HanycTUT Takoro TymaHy, LWO...; Aywa il cxoBanaca B cami
M'ATA ...; 3NMB iM NOPSAHY Kymio ...; Ha BOXeBINbHY HOry; MYCTUTW B OMi iMTy 1A iH.).

[nsa xapaKkTepucTyKM TOro camoro nepcoHaxa [oronb BuOy#oBye B psf
OOHOYacHO Aekinbka CUHOHIMIYHMX dbpaseonoriaMiB. Tak, MaHinos — ue tvn
nogen, "BigomMux nig iM'aM: noam Tak cobi, Hi Te, Hi ce, Hi B MicTi boraaH, Hi B
ceni CenidaH".

YxuBwn cpaseonoriam, Moronb y 6aratbox Bunagkax Aani HaBOAWTb
KOHCTPYKLIitO, LLO PO3'ACHIOE N BUNPaBAOBYE MOro BXuBaHHA: "Kpuyats: "ban,
6arn, BecenicTb — NPOCTO nanHo 6an, He B POCINCbLKOMY AyCi, He B POCINCHKIl
HaTypi; Yopm 3Hae Wo make: AOPOCNNIA, NOBHOMITHIN panToM BUCKOYUTL BECh
Y YOpHOMY, 0BCKyDaHWIM, OBTArHYTUI, SIK YOPTUK, | faBan MiCUT Horamu'".
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EkcrnpecuBHICTb, BUPa3HICTb dopaseonoriaMiB NOCUNMOETLE TUM, Lo ["oronb
CUHTaKCUYHO 3'€OHYE 3 OKPEMUMM IXHIMWU KOMMOHEHTaMW YrEeHU pPeYeHHS
(BM3HaYeHHs1, 06CTaBUHM TOLLO), L0 NepebyBatloTb 3a MEXamu CTilKMX 3BOPOTIB:
rmmMboKo 3arycmumu pyKy, SKi Kyii 6i0rueae; ex, IKoro xapy rniodas i T.4.

Takum umMHOM, cepen BMpasHMX MOBHMX 3acobiB moemu "Meptsi gyuwi"
3Ha4yHe Micue nocigaloTb paseonoriyHi OAuHWLI, SKi XapaKTepusyroTbCst
SICKPaBUM EMOLLIIHO-eKCNpecuBHM 3abapBrneHHsIM Ta 00pasHiCTHo.

Mepeknagy dpaseonoriamie NpUOINEHO YMmano yBarh B TEOPETUYHUX
pobotax [9, c. 192—194]. lMor’'A3aHi 3 UMM npobnemu po3rnsaaarTLCA Mo-
pi3HOMY, PEKOMEHAYITbCA pisHi MeToan nepeknagy, 3yCcTpivalTbCA PisHi
AyMku1. barato aBTOpiB siK BignpaBHUIA NYHKT BepyTb MiHIBICTUYHI Knacudikauii,
nobyaoBaHi, B OCHOBHOMY, Ha KPUTEpID HEepO3KNagHOoCTi dhpaseonoriamy,
3MIUTOCTI MOro KOMMOHEHTIB, 3areXHo Big AKOI Ta Big pady A0OaTKOBUX O3HaK —
BMOTMBOBAHOCTi 3Ha4YeHHS, MeTapopmnyHOCTI 1 T.M., — BU3Ha4aeTbea Micue PO
B OOHOMY 3 HacTYMHUX TPbOX (YOTMPLOX) PO3AiNiB: hpaseonoriyHi 3poLLEeHHS
(iniomn), dpaseonoriyHi  egHOCTI  (MeTadopuyHi  oamHUL), dpas3eonoriyHi
crionyyeHHa  dopaseonoriyHi Bupasv. PosibpaBlum nopibHi cxemu, A.B.Pe-
[OpOB Bii3Ha4Ya€ BiACYTHICTb YITKMX MEX MK OKpemyvMmu pyopvkamu, pisHWUiA
CTYMiHb YMOTMBOBAHOCTI, MPO30POCTi BHYTPILLUHBLOI (popMM 1 HauioHanbHOT
cneumdivHOCTI egHOCTEN, SKi MOXYTb BUMaraTy Bif nepeknagadya npubnmusHo
Takoro X nigxody, Ak igiomun [10, c. 198]. A.l.Peukep BBaxae, Wo nepeknag
dpaseonoriyHoi egHOCTI NnoBuHeH GyTu obpasHuM, a nepeknag cpaseornoriy-
HOTO 3POLLEHHS 30INCHIOETECHA NEPEBAXXHO NPUNOMOM LiNICHOrO NepeTBOPEHHS
[11, c. 151].

Ha gymky C.Bnaxoea n C.dnopuHa, MOXNMBOCTI JOCATHEHHSI MOBHOLLIH-
HOro crnosHuKoBoro nepeknagy PO 3anexatb, B OCHOBHOMY, Bif CMiBBigHO-
LWeHb MiX oAMHMUSAMM BUXigHOI MoBu (BM) i moBu nepeknagy (MIT):

1) ®O mae B MIT TOYHY, WO He 3aneXuTb BiJ KOHTEKCTY, MOBHOLHHY
BiANOBIOHICTb (CMUCINOBE 3HAYEHHsT + KOHHOTaLis), TOOTo chpaseonoriam BM =
paseorioriamy MI1, nepekrnagaeTsca ekBiBaNeHToM;

2) ®O moxHa nepegatvt Ha Ml Tum abo iHWKWM BiANOBIAHWMKOM, 3BUYaHO
3 JeskMU BiACTyNamm Bid MOBHOLHHOIO nepeknaay, Tobto dpaseonoriam BM
~ ppaseonoriamy MI1, nepeknagaeTbcst BapiaHToM (aHanorom);

3) ®O He mae B MI1 Hi eksiBaneHTiB, Hi aHanoris, HenepeknagHa B
CINOBHMKOBOMY Mopsiaky, TobTo dopaseonoriam BM # cpaseonoriamy MIT,
nepeaaeTbes iHWNMK, HedbpaseonoridHumm 3acobamm [12, ¢. 183].

Tpoxu crnpoLLyoyM cxemy, MoXxHa ckasaty, wo konu ®O nepeknagalTb
OyOb-AkMMK iHWKMMK 3acobamu (y pasi BiACYTHOCTI (bpaseonoriyHuMxX eksiBa-
NeHTIB i aHanorie), — Lie BxXe byae Hedbpa3eonoriyHnin nepeknaga.
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®paszeonoriyHnin nepeknag y OGinbLUOCTI BUNagkKiB MONerwyeTbcst HasiB-
HICTIO TOTOBMX BIOMOBIOHWKIB Yy MOBI Nepeknagy; 3aBOaHHS nepeknagaya
MONsirae, TakMM YMHOM, Y 3HAXOMKEHHi HasiBHMX BiANOBIAHWKIB i BUOOPI 3
IXHbOrO Yncna Tux, LWo Harbinble BigNOBigalTb AAHOMY KOHTEKCTY. [Npointo-
CTPYEMO CKasaHe OesKkuMW npukriagamu 3 Himeubkoro nepeknagy "MepTeux
ayw" [13]: "gowy BnepiwmB sk i3 Bigpa" — "der Regen goss wie aus Eimern"; "Tu
m’sHuiA gk weeup!" — "Du bist betrunken wie ein Schuster!"; "BiH BiguyBas, LU0
o4i roro 3nunanucs, Ha4yebTo X xTo-Hebyab BumasaB mepom" — "Er fihlte,
dass seine Augen so klebricht, als ob sie ihm jemand mit Honig geschmiert";
"CnpaBa anus suigeHoro He BapTta" — "Die ganze Sache ist kein Ei wert";
"...BUTMpaB PYKOIO NiT, WO py4yaem KOTUBCHA No roro nuu" — "...mit der Hand
sich den Schweiss trocknend, der ihm in Strdmen vom Gesichte floss", "Hi
rornocHo, Hi Tmxo" — "nicht laut und nicht leise"; "cunbHi cBiTy Uboro" — "die
Gewaltigen der Erde".

HedbpaseonoriyHuiA, abo "onucoBui”, nepeknag nepepae paHy ®O 3a
JOMNOMOrot0 NIEKCMYHMX, a He dopaseororivyHmx 3acobiB. BiH 3acTocoByeTbCS, SIK
npasurno, y TUX BWMNagkax, KONW JaHe MOHATTA Mno3HavyeHe B OAHIN MOBI
dpa3eonorismom, a B iHLLi — CNOBOM, Hanpuknag: "...Mana HeobepexHicTb" —
"unvorsichtig". Onucosuin nepeknag O 3BoanTLECA, MO CYTi, 4O Nepeknagy He
camoro cpaseonoriamy, a Moro TriymadeHHs, sk Le 4Jacto OyBae B3arani 3
OOMHMLAMM, L0 HE MaloTb eKBiBaneHTIB B iHWIiM MoBi. Hanpuknag, "y300BX i
Bnonepek" — "zerstreut".

BigHocHO nepepadi B HimeubkoMy nepeknagi "MepTteux gyw" npucnis’a i
NpyKasoK, TO TyT nepeknagady BUMKOPUCTaB HaCTymnHi cnocobu. MNo-neplue, BiH
BMKOPUCTOBYE TpaguuUiiHy BiANOBIAHICTE Y HIMELbKI MOBIi, K, Hanpuknag,
"TaHUoBaTU Nig YyKy Ayaky" — "nach einer fremden Pfeife tanzen" [14, c. 544].

Opyruii cnocib — Le BUKOPUCTaHHA y nepeknagi npucnis’iB i Npykasok, Lo
iCHYOTb Y HiMeLbkid MoBi. Hanpuknag, "niogm Tak coli, Hi Te, Hi ce, Hi B MicCTi
BorgaH, Hi B ceni CenidpaH" —"Es gibt eine Gattung Leute, die eigentlich zu gar
keiner Gattung gehoren, nicht Vogel und nicht Fisch" [15, c. 208].

Y poeskux BUnagkax nepeknagad kanbkye pocinceki npucnis’a. Hanpuknag,
"MepTBUM Tinom xo4 TuH nignupan” — "Mit einem toten Kérper kann man einen
Zaun stlitzen", "Y KOXHOro CBilA cMaK: XTo NoOUTb nona, a xTo nonagw" — "Der
Geschmack anerkennt keine Gesetze: der Eine liebt den Popen, der Andere
die Popin".

Y TMx BUNagkax, konm Onuabkiin 3a 3MiCTOM abo HabnwkeHWA nepeknag
HEMOXIMBWW, Mepeknafgad BOAETbCA A0 IXHbOrO MOACHEHHS YU TNyMayeHHs.
Hanpwuknag, "OT cnpaea, 3apsauna copoka HAkosa ogHe npo Beakoro” —"Ach, so
héren Sie doch auf zu scherzen und sagen Sie im Ermnste, was Sie geben wollen".
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K BUCHOBOK crii 3a3HauMTH, LLO B CTINKUX METaddOPUHHUX CMOMYYEHHSIX,
AK i 'y NpUCHiB’aX | NpuKaskax, y3aranbHIOHUUIN aneropudHuiA 3MIiCT nepesaxae
Hag NPSAMUMW 3HAYEHHSIMU OKPEeMMX ChiB, i HaBiTb SKWO OCTaHHi TiCHO
NoB’s13aHi 3 AKUMU-HEOYb MOHATTSIMU, XapaKTEPHMU B HaLliOHaNbHOMY niaHi,
TO MparHeHHs BIATBOPUTKM 1X Y nepeknai AacTb nuvwe dopManbHUin pesynb-
TaT, He JakouU YiTKOro yABNEHHS NPO TEKCT.
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"MopTtpeT" M.lNorons i "MopTtpeT fopiaHa Mpea” O.BannbAaa: TBopui
HacniayBaHHSA | XyAOXHi BioKpUTTA

Y cmammi 30ilicHeHO KomriapamueHul aHaniz nosicmi "Tlopmpem”
M.lozons | pomaHy "Tlopmpem [opiaHa pes" O.Balinkda, nidkpecrneHo
IXHIO XyOOXHIO UiHHICmb | camobymHicmb. OCHOBHY yeazy npudineHo
CriflbHUM pucam ma rposiOHUM idesm Uux meopis, C80epiOHOCMI
PO3KpUMMSI asmopamu UeHmpasbHUX npobriem ma obpasHoi cucmemu.
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